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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
– TPSGC
11 Laurier St. / 11 rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Quebec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-10-19

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Centre Block Rehabilitation Project/Projet de 
réhabilitation de l'édifice du Centre
185 Sparks Street
185, rue Sparks
3rd Floor - 313/3ème étage - 313
Ottawa
Ontario
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Réhab de l’enveloppe-Cda 4 Cor
Solicitation No. - N° de l'invitation
EP783-162280/A

Client Reference No. - N° de référence du client

20162280
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FP-003-71518

File No. - N° de dossier

fp003.EP783-162280

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Cook, Kristin
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 775-7409 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

fp003
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-09-30
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Les modifications suivantes aux documents de soumission entrent en vigueur immédiatement. Le présent 
addenda fait partie intégrante des documents contractuels. 
 
 

A. Demande de Propositions (DP) 
 

1) Applique aux seulement des documents anglais. 
 
 

B. QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Q1) En ce qui concerne la note suivante au point 1.2.3, sous la description de la section du projet, 

TPSGC sous contrat distinct a loué et construit un échafaudage à l'est 
et façades sud du bâtiment Four Corners. TPSGC a l'intention de la novation de ce contrat 
au CM dans le cadre des exigences de la Division 1 pour le contrat. Le CM doit inspecter 
et certifier l'échafaudage une fois qu'ils ont pris possession du site. 
Pourrions-nous avoir une copie du contrat? 

 
R1) L'entrepreneur qui a accordé le contrat aura accès au contrat. 
 
 
 
Q2) L’édifice de Four Corners peut être utiliser durant le cour du projet. Est-ce-que la chauffage temporaire 

va être fournit par TPSGC? 
 
R2) Pas applicable. Cet condition sera definé quand le contrat est attributé. 
 
 
 
Q3) Au sujet des services optionnels décrit en section 1.2.2, dans le section description du projet. SVP 

confirme sur quels critères ces services optionnels seront livrés.   
 
R3) Les services optionnels seront baser sur les mêmes critères décrit dans les termes de références dans 

le document de solicitation. 
 
 
 
Q4) Est-ce-que les projets 1 et 2 doivent être la même dans toutes les sections? 
 
R4) Oui, consulter la note à l’intention des soumissionnaires dans section 2.1.1. 
 
 
 
Q5) Dans la section 2.1.1 « Au moins un des projets devait avoir un certificat d’achèvement émis après le 

31 décembre 2010. » Est-ce-que l’autre projet peut être fini avant le 31 décembre 2010? 
 
R5) Non, aucun autre projet ne peut avoir été complété avant le 31 décembre 2010. 
 
 
 
Q6) Aussi dans la même section: si les deux projets ne sont pas complétés, l’autre projet doit être en cours. 

SVP clarifier, parce que ceci pourrait être interprété comme : si les deux projets ne sont pas achevés, 
les autres doivent être en cours, et ceci est en contradiction avec l’idée qu’un des projets ne doit pas 
être complété avant le 31 décembre 2010. 

 
R6) Voir Modification 001, A. Demande de Proposition (DP), 1) pour une réponse à cette question.  
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Q7) Êtes-vous considérer non recevable si seulement une projet consiste d’une composante de 

maçonnerie du patrimoine? 
 
R7) Consulter la section 2.1.2. : Les projets antérieurs doivent également démontrer que les 

soumissionnaires détiennent l’expérience suivante dans une combinaison ou une autre. 
 
 
 
Q8) Nous avons l’expérience extensive dans les ententes à forfait pour les projets de maçonnerie, par 

exemple : le Tour de la Paix, l’édifice du Centre et la Bibliothèque du Parlement et nous voulons savoir 
si vous pourriez modifier votre mode de livraison de conception-construction avec un gestionnaire de 
la construction pour mieux servir notre expertise. 

 
R8) Non. Faites vos proposition selon la document de l’invitation.  
 
 
 

 

Fin 


